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Declaration of Conformity
Déclaration de conformité
Konformitätserklärung
Dichiarazione di conformità
Declaración de Conformidad

Type of Equipment
Type d’équipement
Art der Geräte
Tipo di attrezzatura
Tipo de equipo

Laboratory Equipment
Équipement de laboratoire
Laborgeräte
Attrezzatura da laboratorio
Equipo de laboratorio

Model Names
Nom des modèles
Modellnamen
Nomi dei modelli
Nombres de modelos

PIPETMAN® Single and Multichannel
PIPETMAN® monocanal et multicanaux

Product Part Numbers
Numéros de référence des produits
Produkt-Teilenummern
Numeri di parte del prodotto
Números de parte del producto

F144054M/F144055M/F144056M/F144057M/F144058M/F144059M/F144066/F144067/ F144068/F144069/F144070/

F144071/F144072/F144073/F144074/F144075

Month and Year of Manufacture - Application date
Mois et année de fabrication - Date d’application
Herstellungsmonat und -jahr -Datum der Anwendung
Mese e anno di produzione - Data di applicazione
Mes y año de fabricación - Datum der Anwendung

January 2023
Janvier 2023
Januar 2023
Gennaio 2023
Enero 2023

Manufacturer
Fabricant
Hersteller
Fabbricante
Fabricante

Gilson S.A.S. 
19 Avenue des Entrepreneurs, BP 145 
F-95400 Villiers-le-bel, FRANCE

Union Harmonized Legislation
Législations d’harmonisation de l’Union
Harmonisierte EU-Gesetzgebung
Applicazione delle direttive europee
Legislación sobre armonización de la Unión

The Use of Hazardous Substances Directives 2011/65/EU (RoHS2), (EU) 2015/863 (RoHS3)
Directives 2011/65/UE (RoHS2) et (UE) 2015/863 (RoHS3) relatives à l’utilisation des substances dangereuses.

Standards to which Conformity is Declared
Normes auxquelles la conformité est déclarée
Normen, für die die Konformität erklärt wird
Norme armonizzate applicate
Normas en las cuales la conformidad es declarada

-

This declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer. I, the undersigned hereby declare 
that the equipment described above conforms to the above Directives and Standards.

Cette déclaration est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Je, soussigné, déclare par la présente que le matériel décrit ci-dessus est conforme aux directives et normes ci-dessus.
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Ich, der Unterzeichner, erkläre hiermit, dass die oben genannten Geräte den obigen Richtlinien und Normen entsprechen.

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. Il sottoscritto con la presente dichiara che l’attrezzatura sopra descritta è conforme alle norme e direttive sopracitate.
Esta declaración es expedida baja la única responsabilidad del fabricante. Yo, el abajo firmante, declaro por la presente que el equipo descrito anteriormente se ajusta con las directrices y los estándares anteriores.

Signed for and on behalf of:
Signé par et au nom de:

Unterzeichnet für und im Namen von:
Firmato per e per conto di:

Firmado por y en nombre de: 
Gilson, Inc.

Hervé Le Dorze 
Vice President of Global Quality

Date of Issue: June 2023
Date d’émission: Juin 2023
Tag der Ausstellung: Juni 2023
Data di rilascio: Giugno 2023
Fecha de emisión: Junio 2023

Place: Villiers-le-bel, France
Ort: Villiers-le-bel, France
Lieu: Villiers-le-bel, France
Luogo: Villiers-le-bel, France
Lugar: Villiers-le-bel, France
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